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Hirdetések
u legjutányosabbau számíttatnak.

B A J A
vegyes tartalm ú hetilap.

M  e g j  e l  e n  m  i  n  ( l e n  v a s ú m  a p .

A l l a t r e n d ö r ö k  a  g a z d a s á g 
b a n *)

--  Mádul Mátyás. -  
A kakuk tudvalevőleg nem készít 

fészket, ha nem más madarak tojásai 
közé rak cgyct-cgyet a magáéból. Teszi 
azt azért, mert rendőri feladata nem 
enged utki annyi időt, hogy fészekről ! 
és fiókák neveléséről gondoskodjék. — j 
Ugyanis a kakuk olyan hernyókból él, j 
melyek csak néhány hétig léteznek. Ha 
megél kezik április végén, akkor már 
telvék a iák hernyókkal, azért sietnie 
kell, hogy hivatásában hűségesen eljár- ! 
jón. Oly mohón pusztít a hernyók kö
zött, hogy szőröstől lenyeli őket, miál
tal gyomra folyton olyan nagy, hogy 
hotenkint csak egy-egy tojás bír benne 
kifejlődni.

Ezt lerakván valamely alkalmas 
fészekbe, azonnal siet faldosni (mindig 
oly hernyókat, melyeket, más madarak 
nem igen kedvelnek.) Mire két-három 
tojást elhelyezett, addig már bábbá vál- , 
toznuk az eleségiil szolgáló hernyók, mi , 
által eledele elfogy.

Már most mitévő legyen a szegény 
kakuk ? Fogja magát és kivándorol 
olyan helyre, a hol épen más nemű 
szőrös hernyó kezd az erdei fákou élős- 
ködni. Itt újra megkezdi kegyetlen pusz
títását és hn ismét fogytán van, újból

*) M utatvány  szerzőuek  ily czimü 32  lap ra  
te rjed ő  m íivccskéjéböl, m elynek  m eg jelenését és olcsó 
Arát m ár je lez tü k .

T Á E G & & . í _____________ ___  !
Szőlőhegyen.

Itt vagyunk hát, itt e szent helyen!
A hol a jó „gondüzö" terem 
8 hol ürítve néhány telt pobárt

Fájdalmunk is örül, a bú is nevet j 
S szeuiüuk mindent rózsa színbe lát.

Bakó bácsi híven töltöget,
8 íölköszöntve „hazát" emleget; j
Többiek a szép szavak után

Poharat koczintunk, s az arany nedűt ' 
Leeresztjük torkunk garatáu.

És inig csengve jár a telt pohár,
A jó kedv, e cziíra kis madár,
Melynek uiiudig nyitva kebelünk,

Víg nótát dalolni ajakunkra száll j  
S nóta mellett jobban hevülüuk. ]

Egyik korty a másik után megy.
Vig dalunktól viszbangzik u hegy,
Mig a Bachus neciat ereje

Fejünkbe nem száll és feleség uem jó 
Seprünyéllel, hogy „haza vele." 

(Kenőse.)

tovább vándorol egyik erdőből vagy fa- 
nemből a másikra egész augusztusig, 
midőn már éghajlatunk alait befejezte 
szerepét, uem lévén már mit pusztítani. 
E  váudorélct nem engedi, hogy saját 
fészket rakjon, mely egy helyhez kötné 
túlsokáig. Ha valamely tájék nagyon 
szenved a hernyók sokasága által, akkor 
a kakukok mintegy jelszóra összegyüle
keznek, hogy egyesült, erővel megbir
kózzanak az erdő és kertek ellenségével. 
A hatvanas években L ngen (Hanrovera) 
tájékán annyira elszaporodtak és két 
éven keresztül annyira rontották a her
nyók az erdőket, hogy már kétségbe 
estek az emberek, bár uz első évben 
az egész környék muuku ereje ki volt 
rendelve a hernyók megsemmisítésére — 
s miként a következő évben látszott — 
teljesen hiába. Első é.vlxn az erdőben 
nyüzsgő embénömegtöl félve, egy kakuk 
sem mutatkozott. Második évben pedig, 
midőn biztonságban érezték magukat, 
oly nagy számban jelentek meg e ki
tűnő rendőrök, a kakuk madarak, hogy 
tökéletesen megszűnt a hernyók általi 
csapás. Harmadévben uz erdő oly viruló 
volt, mint annak előtte. Tehát az erdők 
és kertekkel környezett helységek leg
becsesebb jóltevőjénck egyike a ka
kuk.

11.) Párisban újabb időben a va
rangy-békából kereskedelmi czikk lett. 
Szegény emberek faluról behozzák és a 
párisi kertészek jó áron megveszik

I

Megveszik és kertjeikben szabadon bo
csátják, sőt hogy el ne szökjenek a 
szomszédba, még jó lakásról is gondol
kodnak számukra, a mennyiben cserép, 
kő és tégla darabokat összehalmoznak 
valamely hüs helyen, hová a békák nap
pal át elrejtőznek. Különösen a műket- 
tészek kedvelik a varangy-bókát, mivel 
az általok nagy mérvben trágyázott 
talajban roppant módon elszaporodnak 
a férgek, csigák stb. A béka pedig örül 
ily helyeknek, hol kényelmesen él 63 
bőségben úszik. Nálunk a nép, ha békát 
talál kénjében, hamarjában uagyou bo 
szaukodik, irtózik és első dolga követ, 
ásót, vagy más eszközt ragadni és a 
békát megölui. Miért ? Mert azt á’litják 
róla, hogy mérges. Pedig ez nem iga/.. 
Csak maró nedvet adott a teremtő neki, 
hogy egészen védtelen ne legyen, mivel 
lomha mozgása és egyéb fegyver hiánya 
következtében, a legkissebb hangyáktól 
sem tudna menekülni. A varangy-béka 
csak is ott tartózkodik, hol az ember 
kárt szenvedne a titkou sötétben pusz
tító férgektől. Zöldséges pinezék, nedves 
éléskamarák és jól miveit kertekben sze
ret legjobban tanyázni, és mivel maga 
semmi kárt sem okoz az embernek, en
nek kötelességében állana a varangy-bé
kát, mint háza és tájékának természetes 
rendőrét oltalmába venni és a durva 
cselédeket oktalan cselekcdetökre figyel
meztetni.

12.) Szintúgy irtóznak az emberek

Künn 11 mezőn . . .
Künn a mezön vadvirágot szedtem, 
8 kisangyaloin kebelére tűztem ; 
Oda tűztem, mivel szépen kérte 
S csókot adott foglalóba érte.

Három édes csókot foglalóba, 
ltozinariugot pörge kalapomra,
S — amint mondtam, hogy ez nem elég 

még, —
Ráadásul forró ölelését.

. . . Minden este kijárok a rétre 
Vadvirágért rózsám kebelére,
Hisz oly édes csókra termett ajka,
Bár örökre ajkamhoz tapadna.

— Eger —

A dereng# . . .
A derengő hajnal 
Uózshfátyolát 
A fölt elő napnak 
Fénye rezgi át.
Az én szivemet meg 
Lelkem angyala,
Átrezgi s.. nednek 
Miljom sugara.

(Keuese.)
Gubiczu Lajos.

A  b e c s ü l e t s z ó .
— E lbcsaélós.

I r t * .  D R E I S Z 1 G E R  K Á L M Á N .  

(Folytatás.)

II.
A legutóbbi együttlét alkalmával hal

lóit szavak meggyőzték Diósbcrényit arról, 
hogy öt jobban szereti Laura, mint Kö-

szeghyt, miért azután a társaságokban hí
zelgőén beszélt „maga" és Laura felöl, Kö- 
szeghy felöl pedig lenézéssel. . .

Tíz nappal a leirt jelenet után Köszeghyt 
Lauránál találjuk.

A nap lenyugvóban volt, — sugarai 
megnranyozták a láthatárt, s helyét már 
a szende hold kezdette elfoglalni, hogy bc- 
ál Íjon a szerelmesek által várva-várt idö- 
pout: a holdvilágos est.

Laura igen izgatott volt, mert arcza 
lángolt, keble hullámzott, szavai szakado
zottak és alig érthetők voltak, szemei ég
tek. — Köszeghy is, kinek e nap életében 
nagyjelentőségű és örök emlékű — habozó és 
zavart volt.

Nem suttogtak most olyan édesen mint 
máskor, — hanem röviden, érthetően adták 
Hullára egymásnak gondolataikat.

, Laura egyszer igy szólalt meg, s sze- 
! meit Köszeghyre veté:
; — Uram I elhatározásomat közlöm ön

nel. . . . E szókat egy halk sóhaj kisérte.
— Ez elhatározást rég várom már, 

— rnondá Köszeghy. — Én is szeretem I . . .  
most a sor nngysúdou van kimondani azt, 
vájjon kit tisztel meg és tesz boldoggá sze
relmével ? . . . .  Oh határozzon, hogy ne 
legyünk ama vészes bizonytalanságban . .  . . 
s hogy szűnjünk meg ellenségek lenni Diós- 
herényivel I . . . .  Legyünk azok, a kik vol
tunk: jó barátok!

— Kegyetek ellenségek ? kérdé Laura.
— Igen !
— S tán miattam ?

Szerkesztőség
hova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők:
b a ja i i l l á u l  ta n l tó k ip a id ib a o .

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Nánay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

a gyíktól, pedig ez is nemcsak teljesen 
ártatlan, hanem még fölötte hasznos á l
latka. A napszámos népség, ha gyíkra 
akad, abba hagyja munkáját és üldözőbe 
veszi, azt hívén valami jót cselekszik ez 
által. A gazdának kötelességében állana 
saját jó voltára előre kikötni, hogy sem 
bókát, sem gyíkot bántalmazni ne mer
jenek, mert ezek az u tulajdonát képe
zik. És ha gyík-fézzekre akadnak, inkább 
kerüljék el a helyet, hogy el ne riasz 
tassanak. — A gyík, mint a béka, holt 
állathoz nem nyúl. Annál ügyesebb a 
giliszták, bogarak, csigák, hernyók stb. 
fogásában. Különösen a pete-lerakásban 
levő rovarokat tudják ügyesen elcsipni 
és igy egy állattal száz meg száz ártal
mas férget semmisitenek meg egyszerre.

Gyík és bóka egy szolgálatot tel
jesítenek, csakhogy a béka az éjjeli és 
a gyík a nappali rendőrséget képvi
seli.

S z ín é sz e t .
Hét hó múlt el azóta, midőn óhajtva 

vártuk, hogy bezáródjanak Thalia templo
mának kapui, mert az akkor múlt évad 
inkább a boszankodás, mint a műélvezet 
évadjának volt nevezhető.

A mily óhajtva vártuk, hogy Nagy Mi- 
hályné után záródjanak be, ép oly óhajtva 
s örömmel vártuk, hogy Csóka Sándor és 
társulata előtt nyiljauak meg újra. Meggyő
ződtünk a múltban, hogy az utóbb említett 
igazgató ur nem a közönség félrevezetésére 
működik, hanem valódi élvezetet és nemes 
szórakozást szerez.

— Kegyeteket azért méltán nevezhetem 
balgáknak, hogy miattam elleuségeskednek, 
pedig ezelőtt a legjobb barátok voltak!

— Kérem a szerető szív rnindi nre 
képes I

E szókat egy fohász kisérte, azután 
mintegy új erőt nyerve, — Laurához for
dult és annak kezét szivéhez emelve igy 
kezdé beszédét: „Nagysád, hiszem, hogy sze
ret engem ! ? . . . .  én szeretem I . .  . Nagy- 
s&d az én szivem mindene !

— Azt hiszem — kezdé zavartan Laura
— hogy szeret engem, de örökké híven me
lyikük fog szeretni ? . . . Kegyed-e, vagy 
Diósberényi ?

— Becsületszavamat adom arra, hogy 
uagysádou kívül senkit nem szeretek soha.
— Nagysádnak boldogítója leszek a sírig, 
viszonzá felhevülve Köszeghy, mialatt a keb
léhez szorított kacsókat forrón megcsókolta.

— Úgy ? kegyed becsületszavát adja ? 
. . .  . Én is szeretem az én Gyulámat, a ki 
miatt már nem egy álmatlan éjem volt!. . . 
Én az övé, ó az enyém a sírig 1 felelt át
hatva a leghöbb szerolemtöl Laura s csó
kolta Köszeghyt forrón sokáig.

Beteljesült mit Köszeghy óhajtott s a 
mitől Diósberényi oly nagyon félt. Köszeghy 
és Laura már Isten előtt egymásé voltak.

Laura Köszeghy karján távozott ha
zafelé s olyan boldogak voltak mindketten.

Diósberényit egyre emésztette a bánat. 
Üdvét, boldogságát vesztette el örökre talán.



Ezt volt már alkalmunk tapasztalni a
mu!f mii, s az utolsó héten tett tapasztalatok 
azon biztos reményre jogosítanak bi Imiinket, 
llw!y nőst sem fogunk csalatkozni, ha a 
kózöuség a maga részéről is megteemJi mind 
azt mi az ő részéröl szükséges, hogy mii 
élvedet szerezni képes és akaró társulat 
körében hosszabb ideig időzzék ; pedig utóbbi 
feltételhez több nem kívántatik, miut a 
művészet lelkes pártfogása, mely tömeges 
érdeklődést, sűrű látogatást igényel. Bírjunk 
drága földet, szerezzünk pompás fogatot, ne 
adjuk meg amannak a kellő mívelést, ne ré
szeltessük ezt jó tartá.-ban s minden gazda 
tudja előre a következményt.

Mindenki tudja, hogy semmiből semmi 
sí m lesz. Bocsánat e prózai hasonlatért, de 
n tény minden hasonlaton felül áll a maga 
magasztosságábun. Fogjuk magát Pegazust 
igába, vagy összezúzza az igát s odább áll, 
vagy megtörik, elcsenevészik, szárúját veszti 
s lesz közönséges igás ló. Ezen összehasou- 
litusokra késztet minket a jelen sziui évad 
első hete. Pegazust bírunk a körünkben 
működését megkezdett társulat minden tag
jában, tőlünk függ, hogy azok maradjanak.

Minden félreértés kikerülése végett ki
jelentjük ; a bajai és bajavidéki értelmes 
közönségét elég miveltnek és áldozatkésinek 
ismerjük arra nézve, hogy a körünkben időző 
kitűnő színtársulatot tömeges pártolás által 
itt maradásra és lelkes működésre bírni 
fogja.

Az elmúlt héten a színtársulat magát 
úgy diii atta be, mint reméltük és óhajtot
tuk, vajha a közönségről hasonló Ítéletet 
mondhatnánk. |

Szombaton október 30-án színre került 
a csinosan felszerelt színpadon Dumas hatásos 
színmüve: a „Törvénytelen fiúu még pedig 
teljes sikerrel, a  darab egyes fogyatkozásai 
és felesleges jelenetei daczára kielégítette a 
közönséget, a miben természetesen a szerep
lőknek nagy részük volt. Ezek közül az első 
hely méltán illeti Vedresst, (Jaques) ki hévvej 
és érzéssel játszotta le szerepét. Teljes ott- 
honiassággal a színpadon mind mozdulataival, 
miiül hangjával a valódi fájdalom vagy öröm 
kitöréseit tárja elénk. Csókáné (Ilermine) 
igen kedves alak, kit mindenki örömmel lát 
a színpadon; — játéka kifogástalan olyany- 
nyira, hogy a legelfogultabb kritikus sem 
képes hibát lelni benne. Tőkés Emília (Vig- 
uot Klára) szintén ügyes színésznő, — sze
repét átérezve játsza, s lehet mondani, méltó 
társa az előbbieknek. Hegyi, (Fressard) hét 
hó alatt meglepő baladást tett, s ha ily 
mértékben halad, rövid idő múlva a vidéki

Egy gyönyörű nyári reggelen, midőn 
már felébresztő a nap melegével, csókjával 
az egész természetet, — egy ifjú lépdelt Bői
tek felé.

Feje fölött csicseregtek a madarak, 
meg-megállt ez édes csicsergést hallgatui 
— s azutáu sóhajtva mondá :

„Milyen boldogok vagytok ti csicsergő 
kis madarak 1 Oh csak én is boldog lehetnék 
már egyszer!

Egy árnyas erdócske elé érve, meg
állóit és zokogott, azután letörlé könyeit s 
alig érthetően mondá : Mindegy, most már 
le kell mondanom, de raégegyszer elmondom 
neki, hogy szerettem, nagyon szerettem I

l'gy is tett amint mondotta az ifjú, ki 
Diósberényi volt. . . .

Elnémult a lak melletti mezőn a zene, 
csak olykor olykor lehetett hallani egy-egy 
vig dalt, mit Laura dalolt a holdvilágos nyári 
estéken, midőn a csillagokban gyönyörködött 
s várta Köszeghyt nem is gondolva a bol
dogtalan Diósberényire . . . .

Valamint mindenkinek van, úgy Kő 
szegbyuek is volt egy esküdt ellensége. Szem
be •, c legjobb barátjának mutatta magát, 
béta r egett azonban minden rosszat össze- 
bto..C.t Hőié. Ez a jó barátja Istvánffy Má
tyás Yi.it, áluok, ravaiz ember, kinek szén.

színészek legelőbbjei között fog helyet fog
lalni. A többi szereplők is ügyesen feleltek 
meg hivatásuknak. A házat alig félig meg
töltő közönség teljes megelégedéssel távo
zott.

Vasárnap okt. 31-én adták Kórody Pé ! 
tér 100 aranyat nyert népszínművét, „A , 
legény bolondját" melynek egész előadása : 
alatt afelett töprenkedtüuk, hogy uram üa, 
milyen lehet ama több mint öt tuczatot tevő ( 
színmű, mely felett ez győzedelmeskedett, j 
Hegyi és Csókáné megmentették belőle, a j 
mi menthető volt. ,

Kedden, uov. 2-án láttuk aa első ope- , 
rétté előadást „Giroflé-Giroflát, melyből meg
győződtünk, hogy ezen társulat mind kitiiuö . 
magáu éuekesekkel, mind jól rendezett s kel
lően betanított karral rendelkezik, hogy a : 
külső felszerelés olyan, milyennél szebbet j 
Baján még nem láttunk, hogy a társaság 
karmestere kitiiuö s hogy a helybeli első 
zenekar kiválasztott egyénei oly érzelemmel 
és értelemmel kisérték az éneket, hogy a 
magasabb zenei élvezethez szokott fület 
is teljesen kielégittették volna. Ezen raegér- 
demlett általános, az egész előadás kerekded- 
ségére és pontosságára vonatkozó dicséret 
után kevés mondani valónk marad az egyes, 
egymást felülmului törekvő tagokról és ki
tünően betanított karokról.

Peterdiné a czimszerepben bizonyságot 
tett arról, hogy kitünően iskolázott, megle
hetős terjedelmű és igeu kedve? hanggal 
reudelkezik. Fekete (Marasquin) _ téka és 
tenór haugja igen vonzó, Bokor (Murzuk) 
gyilkos humorával első megjelenésével meg
hódította a hallgatókat, csak : ne quid nimis !

Mind a kettős, mind a hatos dalok a 
nem nagy számú közönség osztatlan tetszé
sét nyerték.

Szerdán kevés számú közönség előtt 
„Fourchambault család" czimü színmű ada
tott. E darab már a 2 ik felvonásnál meg
szűnik érdekesnek lenni akkor, midőn Ber- 
nárdnak megmondja anyja, hogy az ő édes 
atyja Fourchambault Adrién, ekkor követ- ' 
kéznek a felesleges jelenetek, s csak az utolsó 
felvonás azon jelenete, miliőn Fourchambault 
LeopoldBernardban bátyjára ismer, mondható 
hatásosnak, s mondhatni a leghatásosabbnak 
is. Bonyodalmát illetve, nem felel meg töké
letesen a kellékeknek, mert később olyan té
nyek producáltatnak, a melyekről még csak 
egy messziről körvonalozott szó sem volt, . 
mint például Letellier Mari, hogy szerelmes i 
Berniirdba. Ez meglepő ugyan, de kevésbé ! 
érdekes akkor, ha szorosan vesszük a dol
got, főhg egy Augiernál. A szereplők között 
nagyon nehéz különbséget tenni, mert mind

annyian jól játszottak, főleg Peterdi (Leopolil) 
ki oly természethüen adta szerepét, hogy az 
valóban élvezetes volt; mimikája, mozdulatai, 
hanglejtései, egy oly színészt árulnak el, ki 
játékközben érez és ezzel elragadja a közön
séget; mellette Csókáné (Mari) foglalt he
lyet, ki kedvességével elragad, játékával pe
dig elbájol. Vedres8 (Bemard) eleintéu kissé ’ 
hidegen játszott, de később tökéletesen bele
élte magát szerepébe. Elismerést érdemelnek 
még Tőkés Emília (Fourchambaultné) szel
lemes játékáért , valamint Olasz Terka i 
(Blanchc) kinek játékában van ugyan még 
kezdetlegesség, a mit azonban rövid idő 1 
alatt le fog küzdeni és akkor igen jó színész
nő lesz. Mint említők a többiek is jól és 
helyesen játszottak, a közönség pedig elra
gadtatásában tapsolt és kihívta azokat, a kik | 
azt megérdemelték.

Csütörtökön nov. 4-én két rövid darab : 
került színre:

1., „A házas élet politikája" egy íelvo- 
násos vígjáték egészséges és tauuságos alap
eszmével. Férj ne engedj az első összezör- 
renésnél, akkor kezedben marad a házas élet 
gyeplője, ha engedsz, örökre papucs lesz a 
kormáuyqn. A szereplők feladatukat ügyesen 
fejtették meg.

2. „A szép Galathea" helyesen és szé 
peu előadott dallamaival, egészséges humo
rával a legjobb hangulatban tartotta a nem 
nagy számú közönséget.

Ha nagyobb részvét nem fog mutat
kozni ezen minden tekintetben kitűnő vidéki | 
színtársulat irányában, magunk leszünk ha
nyatlásának okozói,

A színházat tényleg látogató közönség
hez pedig azon kérelmünk van, hogy a szín 
lapon olvasható megjegyzésnek : kezdete pont 
hét órakor szó szerint hitelt adván, ponto- 
sau megjelenni szíveskedjék. A késő jövetel 
mind a szereplőket, mind a hallgatókat za
varja és bosszantja. Ezen gouvernnnti meg- \ 
jegyzés még így másikat csatolunk, azt hogy • 
előadás alatt, legyen az beszéd vagy ének, ' 
hallhatóan beszélgetni nem illik

Aquillo,

K ü lö n f é lé k .
— A  megürült föispáni székre, j 

mint jól értesült forrásból halljuk, lég- ' 
több kilátása van Se hm au  sz E n d r e  
országgyűlési képviselő úrnak.

— Színház köréből. Az itt működő 
színigazgató, Csóka Sándor igen szép 
kedvezményt nyújt a közönségnek : szel
vény család bérletet nyit Ifi előadásra.

vedélye volt a gunyolás, rágalmazás, lealá- 
zás, maga pedig alávaló haszontalan volt.

De Köszeghy vélt „jó barátijának jel
lemét nem ismerte, nem tudta, hogy olyan 
haszontalan. Minden titkát bizalmasan be
szélte el neki s Istvánffy sietett ezeket 
Laurának tudomásáru mini.

Köszeghy boldog volt! Boldoggá tette 
az a ludat, hogy övé az a piczike kéz, mely- 
kulcsa egy elzárt, fényes mennyországnak

Naponként tett látogatást Lauráéknúl 
■ beszéltek mindcuról a mi csak megbeszélés 
tárgya lehet két szerelmes között, a kik 
kezüket és szivüket becsületszó alatt egy
másnak ígérték.

Felhőtlennek, ragyogónak látták jövő 
életök felett az eget.

Felhőtlennek vélt égre azonban sötét 
felhőket tornyositott Istvánffy, mert Blat
tomban azon működött, hogy Laurát hideggé 
tegye Köszeghy iránt, főleg pedig odairá
nyult minden törekvése, hogy uz adott be
csületszó mindkét részről visszavonassék, 
hogy egymástól örökre elváljanak.

Felhasznált mindent czélja elérésére. 
Köszeghyt csábítónak s jellemtelennek irta 
le Laura előtt, ki eleve ugyan nem akart 
hinni a „diplomaticus" ficzkónak, de később, 
midőn azt mondá, hogy Köszeghy egy más 
nőnek I’étery Irénnek is hason ígéretet tett 
— elhitt mindent, s Köszeghynek szemére is 
lobbaiUá azt azon megjegyzéssel, miszerint

vagy róla, vagy Pétery Irénről minden esetre 
mondjon le.

Köszeghy, midőn e szavukat hallotta; ; 
(egy tavaszi délutánon, ép csokrot vitt Liu- ! 
rának) — letérdelt elé és szenvedélyesen a 
szerelem hangján szólt az imádotthoz: „Nagy- 
sád ! . . . Feltételez ilyet rólam ’t . . . .  Fel- 1 
tételezi azt, hogy mást szeretnék én kegyeden I 
kívül ? Hisz én kegyednek becsületszavamat 
adtam — és meg is tartom I

— Oh ne higyje azt! . . .  . mondja
még egyszer, hogy szeret!. . . . Ismerem a ' 
rágalm azót,... tudom mire törekszik az; 
arra, hogy engem szerencsétlenné tegyen ! . . 
Mondja, . . .  oh mondja uiég egyszer, hogy 
szeret............

Laura hidegen tekintett az előtte tér- 
delöre, a ki folyton ezt rebegte: szeretem;
. . . . szeretem kimondhatlanul!“

Végre igy szólt az ifjúhoz:

— Nem I . . . én nem szeretem . . . 
távozzék !. . . Meglehet, eljö az idő, midőn 
azt mondom „Szivemből szeretem!- — de 
most nem, oh nem, — legkevésbé sem! 
— Kérem távozzék! — Meggyőződést aka
rok szerezni magamnak az ön hűségéről 1

Köszeghy haragra gyűlt arczczal ugrott 
fel Laura lábai elől s n csokrot széttépve 
rohant kifelé ezt kiáltva vissza: „Jól vun tá
vozom, de örökre I" . . .

— Örökre távozik I — mondó szomo
rúan Laura — ö, kit én szeretek............•

Ezen jegyeknek tulajdonosai a jut alom- 
játék i és felemelt helyitú előadásokat 
kivéve minden előadáson jelen lehetnek. 
Több tagú családoknál egy estére annyi 
jegyet lehet beváltani a bányán az elő
adást látogatni kívánják. Ajánljuk a kö
zönség figyelmébe.

— Új Casinó létesítésén fáradoz
nak városunkban, a melynek czélja volna 
a társadalmi mivelődést felolvasások és 
szakszerű értekezések által előmozdítani.

Minden Casinónak a ezó ja ez, csak
hogy e nemes czól többnyire háttérbe 
szorul és helyette inkább a „biblia" for
gatás ápoltntik. Óhajtjuk, hogy az újon
nan létesülő egyletnél (ha létesül !) ez 
utóbbi végkép elmaradjon.

— A b a j a i  p o l g .  ifjúság ön- 
mulattató és társas köre múlt hó 30-án 
tánczvigalommal egybekötött színiétöa- 
dást. rendezett a „Nemzeti szálloda“ 
nagy termében. Az előadott darab „A  
piros bugyellárisu sokkal ismeretesebb 
közönségünk előtt, mintsem bővebb is
mertetésre szorulna, azért csak % sze
replőkről és az előadásról szólunk. — 
Az előadás anyagilag ép oly sikert 
mutatott fe l, mint szellemileg: semmit. 
Az énekek ütöttek csorbát az előadáson, 
m it sem az előadók, sem mi nem re 
mél tünk. 1\ ó v á  t s - Z s i v á n o v i t s  
K a t i c z a  úrnő (Zsóji) a szokott szín
p a d i otthoniassággal és kedvességéről 
játszotta le nehéz szerepét, de éneke 
m ajd nem míg semmisítette a sikert, 
azért egész jóakaratból tanácsoljuk neki, 
hogy jövőben ne énekeljen, mert ezzel 
nagy csorbát ejt jó  hírnevén, úgy szin
tén B c m  d ó r  t e r  E d e  urnák (Kósza 
Gyurka) ki oly magasan kezdte énekét, 
hogy később az elrekedéstöl csakis a 
hamis orrhangok mentették meg, a mi 
játékát illeti jónak mondható. F r  á n e k  
J á n o s  urnái (Csillag Pál) pedig azt 
mondhatjuk, hogy jobban énekelt, mint 
játszott, de még sem volt nála oly 
fogyatkozás a játékban, mint előbbieknél 
az énekben. K o v á t s  M a r i  k. a. pe
dig kis szerepét jól játszotta, lehet mon
dani, ö volt az egyedüli, k i a darabban 
kifogástalanul működött, mig fivére K o 
v á t s  S á n d o r  ur (Török Mihály) 
legnagyobb meglepetésünkre szerepét el
ejtette. Hisszük, hogy majd helyre üti 
e hibát. G ó d á r  J u l i s k a  k. a. 
(Leveles Misi) oly kedves naivsággal 
működött, hogy szinte örvendve láttuk 
első felléptét. É k é r t  B e r t a  k. a. 
(Mencike) szintén kedves alak volt.

Oh női szeszély ! Oh én balga ! . . . egy hű 
szeretőnek azt mondani „távozzék !“ . . . .  
Szegény Köszeghy, ö boldogtalan, de én még 
boldogtalanabb vagyok I . . . ö szeret en
gem, — én is öt, . . . de most én széttép
tem boldogságunkat egy álnok fiatal ember
szavaira................Csak még egyszer jönne
hozzám, hogy azt mondhassam néki: szere
tem most is ! . . .

Azután sirt, nagyou sírt . . .

ui.

Köszeghy azon szándékkal távozott, 
miszerint Laurát többé látni nem akarja s 
hogy elfogadja forró szerelmét. „Játszott 
szivemmel eddig, de továbbra nem fog ! — 
mondá sokszor. — Csak becsületszavamat 
ne adtam volna neki; mert lehetséges, hogy 
ezzel majd egykoron is diadalmaskodni fog 

| felettem s lehetséges, hogy én akkor raegbo- 
j csatok néki !“
j Amit mondott azt meg is tette, mert 

Laurát csak nem elfeledte, bár müvein ineg- 
; látszott az elegikus hangulat: többnyire az 

elhagyott és megcsalt kedvesekről beszélt.
Így múlott el két év.

| (Folyt, köv.)



S t r e . i t  G y. urnák (Peták) ha olyan 
alakja lett volna mint játéka, úgy he
lyet foglalhatna az elsők között, ! A töl,l>i 
szereplőkben pedig a vállalkozást leli 
meg dicsérnünk. Most pedig egyre, figyel
meztetjük a rendezőséget, arra, hogy 
jövőben ne '/, 9-kor kezdjék el az elő
adást, mert azt beláthatják ők is hogy 
3/t 12-kor mikor az előadás végződött, 
nem épen kellemes járkálni. A jótékony 
e.zélra nagyon kevés jutott, azért sutor 
ne ultra crepitam ! Jaques.

— Furcsa bogaraink vannak néha 
nekünk vidéki lapszerkesztőknek. - A 
„Szabadkai közlöny" eredeti (?) czikket 
hozott a felügyelő bizottságról. Ezt 
átvette, a helyi érdekű nevek és vonat
koztatások kihagyásával, a „Békósme- 
gyei Közlöuy." Ebből kiollózta a „Ba
jai Közlöny" valószínűleg „B. IC." sok- 
H/or előforduló aláírással s ezen lap i 
nyomán közölte a „Szabadkai Ellenőr." j 
M osta „Szabadkai közlöny" azért szidja 1 
az ottani „Ellenőrt," mért nem ollózza 
czikkeit közvetlenül belőle, mért várja, 
m g a szomszéd Békés és Bács megyé
ket, bejárják ! Ilyenek voltak a szerkesz
tők már Abdcrában is s Boz Dikens ezt
a heczczet nagyszerűen ecseteli.

— A b a j a i  ipartársulat választ
mánya j .  hó 7-én d. után 2 órakor a 
társulati helyiségben gyűlést tart.

— Ilé g l ujHÁg-papIroHok kerestetnek üzleti 
használatra Az egyes ajánlatok a k ia d ó -h ív  a t á l  
nyomdahelyiségéhe intézendőle, hol akár egyes évfo
lyamok, akár több évi üsszclmlmozott ilynemű papír 
kiloszámra vagy becsárban megvétetik, úgy egyesek
től, mint talán az ily papírral bővelkedő egyletektől.

T ö r v é n y s z é k i c s a r n o k .
Frledman-Kepeo-fólo 16000 Irt

váltóhamisítás! hím jut.
F. hó 19. tárgyaltntntt Szabadkán, 

a közönség előtt oly nagy érdekeltséget 
keltett Fricdman Dávid váltóhamisitási 
bűnügye, melyet Éried mán • ügyvédjei 
a nagy lapokban egy kis ártatlan fél
reértésnek igyekeztek föltüntetni, sőt, a 
„Magyar Jogász" szokott bölcsességével 
ez eljárást annyira kárhoztatta, hogy 
mivel Friedinan a szabadkai kir. tör
vényszék egy kiküldött bírája, más vagyis 
a szatlimárnémeti trvszék területén tar
tóztatott le, tőkét csinált saját, szája 
izéhez s nagy szavakban hirdető, hogy 
a személyes szabadság a Bach korszak
ban sokkal nemesebben volt megőrizve, 
mint a mostani alkotmányos életben.

Mi nem helyeseljük, hogy birmely 
törvényszék is gyakorlatba vegye, hogy 
saját vizsgáló bitóját küldje ki egy 
másik kir. törvényszék területére a vizs
gálat roegejtése végett, mivel föl kell 
tenni, hegy egyik törvényszék csak oly 
képzettséggel teljesiti a vizsgálatot, mint 
a másik; egyik trvszék csak oly lelki- 
ösmeretjscn jár cl, mint a másik, s igy 
a vizsgálat kiküldetés nélkül, kevesebb 
költség és hasonló eredménynyel meg
keresés utján foganatosítható; azonban, 
ha tígye'etnbe vesszük a sikert, melyet 
ezen vizsgálat eredményezett s azon a 
vizsgálat meghiúsítását eredményezhető 
veszélyt, melyet megkeresés, -  mig oly 
számos kézen megy keresztül — létre
hozhat ; el kell ismerni, hogy kiválóing 
fontos, fondorlatok által szőtt bűnügyek
nél, melynek összes szálait csak az illető 
vizsgálóbíró tartja kezében, a vizsgáló- 
bíró kiküldetése mindég nagyobb ered
ményre vezet, mint az egyszerű Írásos 
megkeresés, melynek kiindulási pontját, 
értelmét h megkeresett vizsgáló bitó 
alig, vagy éppen nem ismeri.

Most már áltérfk a uovMotessé 
vált bűnügy ismertetésére.

Fiinpl Ferencz, Antal és János 
szabadkai lakosok (kettő közülük válal- 
kozó, egy pedig kefekötö) „Fiinpl test
vérek* bejegyzett ezég alatt szeszgyár
tás czéljából közkereseti társaságot al
kottak s üzletükbe 1879. évi ápril 
búban könyvvezető gyanánt Kcprs J ó 
zsefet alkalmazták. Képes József élet
története elég zivataros, 187IJ. évben 
a szekszárdi kir törvényszéknél okmány- 
himisitás, csalás, sikkasztás miatt két

évi börtönbüntetésre lett Ítélve s ennek 
kitöltése ulán a zsidó vallásról kérész- 
tény hitre térvén, a hajai szt. ferencz- 
rendiek sz M/.eiébo lépett mint fráter s 
miután itt. .1 liá/fónök bizalmát kinyerte, 
a gazdálkodás reá leit l»i/vu. E minő
ségben uztnlmu a rend la .rékpéuztari 
könyveit meghamisította, továbbá a kol- 
du’ás altul gyűjtött élelmi szereket s 
egyéb adományokat az almási vendéglő
ben uöszeinélyzet között, eldorbézolta, 
miért a szí badkai kir. trvszék által 8 
havi börtönre ítéltetett. Ezeu 8 havi 
börtönbüntetés kiállása után Fimpl Antal 
gyermekeit tanította s behízelgő modora 
által a Fimpl testvérek bizalmát kinyerve, 
miként em.itve volt üzletükbe könyv
vezető gyat ánl alkalmazták.

Fimpl testvérek, miután f. évi feb
ruár hóban látták, hogy a gyár folyto
nos vesztességgel működik, azt a bó 
végén beszüntették, Kepes pedig szépen 
bútorozta magát. Úgy járt mint az első 
gavallér s ügyes modorával sikerült egy 
jóravaló becsületes zsidó család fiatal 
leányát is elbolonditani, s miután a két 
szerelmes egyesülni akart, a keresztény 
vallásról ismét a zsidó hitre tért ót s 
nagy úri lakodalmat csapva addig is mig 
szerzett házát bebutorozhatja , junius 
hóban nejével kéjutazásra indult s Szi- 
nyérváraljáu családjának is bemutatta. 
Fimpl testvérek ezután vállalataikkal 
foglalkoztak , Fimpl Ferencz azonban 
junius 27-én napszurás következtében 
meghalt. F. évi julius hóban szathmár- 
némethi törvényszék a c/.ég tagjainak 
sommás végzést kézbesittetett, inelysze- 
riut Goldbergor Róza, szinyérváraljai 
lakos részére 16000 írtnak megfizetéséie 
u'asittattak. A váltó Szabadkán kelt 
1880. febr. 19-én, h járt 1880 julius
4-én, elfogadója Fimpl Ferencz (az el
hunyt), kibocsátója Fnupl Antal és for
gatója Fimpl János. A fizetési hely 
Sz&tmár volt; íz első forgatmány kok 
Bpcsten 1880. mart. 4-én, forgatmányos 
Fricdman Dávid szinyérváraljai lakos, 
ki azután a váltót Szathmáron 1880. 
junius 1 én keltezve nejére Goldberger 
Rózára ruházta.

E  sommás végzés isszonyu kétség
beesést szült a lim pl testvére és özv. 
Fimpl Ferenczné özött s miután — 
amint azt a vizsgalat is igazolja — 
nevezettek sem Friedmant, sem Goldber
ger Rózát nem ismerték; Fimpl Ferenc
nek marcz. 4-én vagy.. a kölcsön idején 
a szabadkai takarékpénztárban még az 
1877. évben nyitott hiteléből 10900 fit 
volt igénybe vehető s ugyanolt 2800 
frt készpénze volt betéve ; továbbá f. ó. 
február hóban a Fimpl testvérek 15000 
frt kamatnélküli adóhitelt nyertek az 
államtól, melyet azonban igénybe nem 
veitek, mert már a gyárt ugyanazon 
hónapban beszüntették. M után márczius 
4-én Fimpl Ferencz Budapesten 78 drb 
marhát adott el 9000 írtért; Deutsch 
Salamon és fiai bpesti ezégnek, március 
2 án 1000 frt készpéuzt fizetett; április 
hónapba 6500, junius hónapba 8300 fiot 
tett be a helybeli takarékpénztárba, -  
előttük minden kétségen kívül állott, 
hegy a váltó hamis.

Folyó évi julius hó 20-án a sza
badkai kir. ügyészséghez Paul.ovics An
dor adott be följelentést, Friedmann el
len, Fimpi testvérek nevében s miután 
az clőnyomoiás a bűntény re már is 
nyomós adatokat szolgáltatott. a kir. 
ügyész hozzájárulásával a vizsgálatnak 
a helyszínén Szathmáron leendő fogana
tosításával 4'ziglányi Béla kir. tvszéki 
biró lett megbízva. A helyszínen megej
tett, vizsgálatból miután kiderült, hogy 
Fricdman Dávidnak márczius 1-én csu
pán 400 frt készpénze volt, a többi 
34,000 frt értékű vagyonát pedig ház, 
szőllő, cséplőgépek és évek óta bánat
pénzül deponált értékpapírok képviselték, 
s igy a váltó beváltása idején 16,000 
írtja nem lehetett; miután Fricdman 
beismerte, hogy a váltó aláírók egyikét 
sem ismerte s eddig semmi lépést nem 
tett a váltókötelezettek kilétének kipu- 
hatolása iránt, a vizsg. biró által letar

tóztatott s Szabadkára kisértetett, a 
vizsg. fogság fellebbezése folytán azoi- 
ban a kir. trvszék a letartóztatásra ele
gendő alapot nem iátváu, vádlottat sza
badlábra helyezte

Az időközben megérkezett, azonb.-n 
a vizsg biró állal letartóztatott. Kepes 
József kihallgattatván tagadta, hogy a 
váltóról bármit is tudna és a vizsg. 
biró Kepes szabadlábra helyeztetése iránt 
hozott határozatot a kir ügyész. (Sátor 
Jenő) azonban a vizsg. biró vóieményo- 
töl a vizsgálati fogság fentartását s több 
irányban a vizsgálat kiterjesztését in
dítványozta, mely indítványt a kir trvszék 
is elfogadta s ezen szerencsés határozat 
által sikerült, amint látni fogjuk a 
Fimpl tesvéreket egy iszonyú gálád csa
lástól megmenteni.

Képes Józsi f ugyanis ifjú szép neje 
után vágyakozva f. évi szept. 2 án ön
kényt jelentkezett a vizsgáló biró elótt, 
amikor is töredelmes önvallomást tett.
A váltóra nézve előadta, hogy az ak
ként jö tt létre, miszerint a Fimpl test
vérek a szabadkai pénzintézetekkel ősz- I 
szekötteiésben állván, miután egyéb üz- | 
leli dolgok miatt a cég tagja gyakrab- i 
bán Szabadkáról távoztak l frtos bélyegtt 
kitöltetlen váltó űrlapokra vezették ne- | 
vüket, hogy szükség esetén távollétük- j  
ben is az intézeteknél tartozásukat ren
dezhessék, avagy a szükség esetén a ki- 
töldendő összeg erejéig uj kölcsönt 
eszközöljenek. Ez Űrlapokat a Wert- 
heim-kassába tartották, hová Kepes is 
be-benyulkált. 1879. év november 25-én 
történt, hogy Kepes egy a pénzintézet- 
lejárandó váltó adósság rendezésével bí
zatott meg. Ez alkalommal azonban a 
cég azt vélve, hogy két lejárandó vél- ; 
tót kellend rendeznie. Kepesuek két fönt ' 
jelzett egy frtos üres váltót adtak át, 
ki azután az egyikkel a váltó követelést 
rendezte, a másik kitöltetlen váltót pe
dig magánál tartotta. Midőn 1880. évi 
márczius hóban Szinyérváraljára ment, 
az ott lakó Friedmau Dávidot kereste 
fel s felmutatta neki a váltót s előad
ván, hogy Fimplék vagyonos emberek, 
elhatározták, hogy azt kitöltik s hasz- ! 
nukra érvényesítik. E  czélból találkoz- ! 
tak azután május hóban Czegléden, mi
dón pedig Fimpl Ferenc meghalt, ez 
alkalmat megragadták s Friedmann a j 
váltót kitöltötte s Fimpl ezég tagjait 
16000 frt váltóadosságért beperelte, azon * 
czélból, hogy a kapott pénzen megosz
toznak. E vallomás folytán Friedmann 
újólag elfogatott s bár a bizonyítékok 
egész csoportja merült föl ellene, min
dent tagadott, s csak midőn Kepessel 
szembcsittetctt, tö rt ki iszonyú jajga 
tásba, s ő is, miként Kepes a bűntényt 
egész körülményesen beismerte.

A f. hó 29-ón tartott végtárgyalá
son tömve volt a terem kiváncsi hallga- 
1 ósággal s a bizonyítás befejezése után 
Sátor Jenő kir. ügyész a btk. 404. § a 
értelmében okirat hamisításban kérte vád
lottakat bűnösnek kimondani s azért 
Kepest 3 évi, Friedmant 2 évi fegv- 
liázra ítélni.

Vádlottakat dr. Laudaucr Adolf és 
Balogh P ál; káros feleket pedig Pauko- 
vits Andor szabadkai és dr. Kovács 
Gyula budapesi ügyvédek képviseltél:.

Az Ítélet d. u. 4 órakor hirdette- 
tett ki s a kir. törvényszék (elnök : 
Biró Antal, b irá t: Török Zsigmond és 
Baky Gedeon, jegyző: dr. Sárfy Guido) 
vádlottakat okmiinyhamisitásbau mondta 
ki bünösaek, s ezért Kepest mint bün- 
szerzőt 2 évi, Friedmant 1 '/, évi bör
tönre ítélte.

Királyi ügyész és vádlottak feli s- 
beztek.

„Szabadkai Közlöny."

A  k ö zö n sé g  k ö r é b ő l* )
A nbajai polg ifj. önmulattató és 

társ. köre" múlt hó 30 án rendezett

• )  E  rovat a la tt  a  közérdekke l Összefüggő köz
le m én y e k  d íjta la n u l, beküldő  fele lősége  m e lle t kö- 
zöltcttnek. Szerk.

jótékonyczélu előadása alkalmával tett 
Jelül fizetésekért e helyen fejezi ki há
láját. Felülfizettek: Állaga Ottó ur 
40 kr. Boschán Péter ur 40 kr. Buday 
Ferencz ur 60 kr. Drescher Gyula ur 
20 kr. Kohn Izidor ur 80 kr. Kohn 
József ur (Budapestről) 40 kr. Leó- 
pold Jánosné assz. 60 kr. Prager Lipót 
ur 40 kr. Perlfaszter Sándor ur 60 kr. 
Stugel Gyula ur 40 kr. Veidinger 
Salamon ur 80 kr.

Fogadják köszönet, és tiszteletünk 
nyilvánítását.

Baján, 1880. november 1-én.
A rendezőség.

Színházi játékrend.

Vasárnap nov. 7 én Ágnes asszony Lukácsy 
új népsz., úi népdalokkal. 
Bérlet 4. szám.

Hétfőn „ 8-án szü n e t.
Kedden „ 9 én Csók Dóczy remek pálya

nyertes vigj. Béri. 5. sz.
Szerdán „ 10-én Angot kedveltzenéjüope

retté. Bérlet 0. szám.
Csütörtök „ 11-én Oaniseffek vagy: a kan- 

csuka hutájában, Dutnas 
remek szintnüve itt elő
ször. Bérlet 7. szám.

Péntek „ 12-én szünet.
Szombat „ 13-án Kornevilll harangok 

Planquette világhírű nagy 
operetteje Béri. 8. sz.

Vasárnap 14-*n Borzáné Marcsája Leg
újabb népszínmű uj nép
dalokkal itt először. Bér
let 9. szám.

S z e r k e s z t ő i s ü r g ö n y .
K. K u rnák , he lyben . A  vezérczikknek  s z ia  

kü ldem ényt m ellőzzük. A  „béka* felfuvalkodottsá- 
gár»  nem  reflek tá lh a to k , h a  u ta m b a  jő , fé lre  rúgom  
■ tovább ha ladok, ve le  m it sem  törődvén.

tí u c a  c c i o, he lyben . A  fe lve tt névhez  még 
egy csekélység ke ll, t .  i. Bocaccio to lla , a kko r C — 
aböl dekam eroui e lbeszélést le h e tn e  faragni. így  kö 
zönséges p le tyka , m elynek  m ásu tt a  helye.

Lapunk 51-ik számában közölt „Betü- 
rejtvény" megfejtése:

AMERIKA
MOHÁCS
ENDRE
RÁBA
IDA
Kö
A

Helyesen megfejtették: Bruck Miksa 
ur (Baja), Zirner Szeráfin k. a. (Baja), Soós 
György ur (Budapest), Boller György ur 
(Csaba), Mayer János ur (Baja). Petrovits 
Lujza k. a. (Nagyvárad), Nits Jenny k. a. 
(Baja), Szauder Etel k. a. (Buján), KI inger 
Mór ur (Baja), Rohrböck Kálmáu ur (Baja)

DUNAGÖZHAJÓZ ÁSI TÁRSULAT
P ó s ta -  és s z e m é ly s z á l l í t ó  h a jó in a k

M E N E T R E N D J E .
I'óntnhnjom enetek:

B ajáról Budapestre : c sü tö rtö k  és vasárnap kivé 
telévol n a ponk in t reggeli & 
és fél órakor.

Bajáról Orsovára v a sá rn ap  és s z e rd án  6 órakor 
Hte m élyaza llitóh ajóm en etek : 

B ajáról Budapestre: n a p o n k én t d . u. 4 órakor- 
B ájáról M ohacHra: „ esti 6  „

Ü z le t i  tu d ó s ítá s .
B aján , 1880. n o vem ber 6-án.

Búza
Zab.

Róza..................................
K ö le s .............................
Kukoricza........................
Az árak 100 kilogr. után.

11.20
5.25
8.20
6.30 
9.70 
5.60
4.30

Felelős szerkesztő :
1 Dr. B A R T S O R  SAMU.
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C L A Y T O N  ES S E U T T L E W O R T H
BUDAPESTEN.

A közelgő idényre ezennel ajánljuk dúsan felszerelt raktárunkat, malmok, azocsknvágók. répazuzók s e g y é b  g é p e k  b e s z e r 
z é s é r e ,  s egyidejűleg bátrak vagyunk ez alkalmat felhasználva, a nagyérdemű gazdaközönséget arra figyelmeztetni, hogy a f. évi szeptemberhó 19-tól 
22-ig B é k é s  C sahA n megtaitott g a z d a s á g i  g é p k i á l l í t á s  és g é p  v e r s e n y n é l ,  g é p e i n k n e k  h a s o n I i t h a t a t 1 a n u 1 
k i t ű n ő  s z e r k e z e t e  és s z a b a t o s  m u n k á j a  a bíráló bizottság által 1 <11*. ezÜNÍ-émiiim'l lett k i t ü n t e t v e  és pedig:

az e g y e t l e n  n a g y  e z ü s t - é r e m m e l  szállítható 1 ló^ntn t i s z t í t ó  s z e r k e z e t -  és z s á k o l ó  k é s z ü l é k k e l  e l l á 
t o t t  járgány cséplőgépftnk - a l e g n a g y o b b  k i t ű n t é t  é s  egy n a g y  e z ü s t. é r o ni m e I V I I  H I. jegyű 3 vasul ekénk; az 
egyedül e czélra kitűzött e z ü s t  é r m e k k e l  pedig konkoly választó gépeink (Trieurök), NzrcskavnKÓink.- rógtórőink. - répaziizóink stb 

G ő z g é p e k  a kiállításból egyátalán ki voltak zárva.

CLAYTON és SHUTTLEWORTH,
Budapest, váczi körút 80 sz.

Nyomatott Nánay Bajos könyvnyomdájában Baján.


